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                          Pravidlová komise ČMFS 
               Diskařská 100, P.O.Box 11, 160 17 Praha 6 – Strahov 

 
Změny a doplňky pravidel fotbalu 

platné od 1.6.2006 
 
Na  zasedání IFAB,  které se konalo dne 4.3.2006 ve švýcarském Lucernu, rozhodl Meziná-
rodní výbor pro pravidla fotbalu (IFAB) o dalších změnách v pravidlech fotbalu.  
Změny pravidel fotbalu  rozeslala FIFA oběžníkem č.1033 ze dne 25.4.2006 všem členským 
asociacím FIFA.  Níže uvedené opravy pravidel fotbalu vstupují v platnost,  místo obvyklého 
data změn 1.7. každého kalendářního roku,  letos již od 1.6.2006, neboť musí vstoupit 
v platnost  již před zahájením Mistrovství světa ( 2006 FIFA World Cup ). 
 
 Změny a dodatky jsou v textu vyznačeny modře a jsou podtržené. 
 

Pravidlo IV – Výstroj hráčů 

Změna se týká článku  Základní výstroj (viz str. 32 PF).  

Stávající text ve znění  Povinnou základní výstroj hráče tvoří: se nahrazuje textem Po-
vinnou základní výstroj hráče tvoří níže uvedené samostatné součásti:  

Další text článku se nemění.  

Komentář Pravidlové komise ČMFS: 
FIFA tímto ustanovením zakázala používání dresů typu „kombinéza“. Výstroj hráče tak vždy 
musí být tvořena samostatnými částmi, musí se skládat z jednotlivých oděvů,   dres a trenýr-
ky hráče nesmí být v žádném případě spojeny v jeden celek. 
 

Pravidlo X – Dosažení branky 

Změna se týká článku   Herní řád soutěže  (viz str. 65 PF). 

Stávající text ve znění Jestliže pravidla soutěže stanovují, že utkání nesmí skončit 
nerozhodným výsledkem, mohou být…. se nahrazuje textem  

Jestliže pravidla soutěže stanovují, že utkání, nebo dvojutkání hrané systémem 
doma-venku, nesmí skončit nerozhodným výsledkem, mohou být… 

Další text článku se nemění.  

Komentář Pravidlové komise ČMFS: 
Jedná se o formální úpravu, která tak výslovně zavádí platnost pravidla i pro případy, kdy 
vítěz utkání musí být znám po odehrání „dvojutkání“, přičemž celkový výsledek dvojutkání je 
nerozhodný i když samotné druhé utkání neskončilo nerozhodně. 
V souvislosti s touto změnou se dále upravuje výklad k Pravidlu VII – Doba hry a Příloha A – 
Postupy pro určení vítěze utkání následně : 
Str. 58 čl. (9) stávající text druhého řádku ve znění  kdy po skončení normální doby hry 
bude výsledek utkání nerozhodný…… se nahrazuje textem  kdy po skončení nor-
mální doby hry bude výsledek utkání nebo dvojutkání hraného systémem doma-
venku nerozhodný……  
 
Str. 140  Příloha A  stávající text třetího řádku ve znění  kde herní řád soutěže vyžadu-
je, aby po skončení utkání bylo známo vítězné družstvo  se nahrazuje textem   kde 
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herní řád soutěže vyžaduje, aby po skončení utkání nebo dvojutkání hraného sys-
témem doma-venku bylo známo vítězné družstvo.  
  
Str. 140 Kopy z pokutové značky stávající text ve znění  Řádem soutěže může být sta-
noveno, že o vítězi utkání se rozhodne prováděním kopů z pokutové značky se 
nahrazuje textem  Řádem soutěže může být stanoveno, že o vítězi utkání nebo dvo-
jutkání hraného systémem doma-venku se rozhodne prováděním kopů 
z pokutové značky.   

 

Pravidlo XII – Zakázaná hra a nesportovní chování  
(článek C. Napomenutí, viz str. 96 PF) 

Změna první 

Stávající text bodu 5 ve znění 5. nedodrží předepsanou vzdálenost při provádění vol-
ného kopu nebo kopu z rohu se nahrazuje textem  

5. nedodrží předepsanou vzdálenost při provádění volného kopu, kopu z rohu   
nebo vhazování míče 

 

Komentář Pravidlové komise ČMFS: 
Touto změnou FIFA zařadila přestupek „nedodržení předepsané vzdálenosti při vhazování“ do 
bodu, kam tento přestupek svým charakterem věcně patří (dosud byl nelogicky zařazen jako 
„nesportovní chování“). 
 
V souvislosti s touto změnou se dále upravuje výklad: 
Str.110  čl. (45) Nedodržení předepsané vzdálenosti - stávající text článku  Přestupku 
se dopouští hráč, který úmyslně zdrží provedení volného kopu nebo kopu z rohu 
soupeřem např. tím, že  se nahrazuje textem  Přestupku se dopouští hráč, který 
úmyslně zdrží provedení volného kopu, kopu z rohu nebo vhazování míče soupe-
řem např. tím, že   
 Str. 133 čl. (6) stávající text článku doplnit novou větou:  Jestliže hráč soupeřova druž-
stva nedodrží předepsanou vzdálenost a stojí blíže než 2m k místu, ze kterého má 
být vhazování provedeno, napomene ho rozhodčí za nedodržení předepsané vzdá-
lenosti. 

 

Změna druhá 

Stávající text článku C. Napomenutí  byl doplněn o ustanovení týkající se náhradníků a vy-
střídaných hráčů takto: 

Náhradník nebo vystřídaný hráč musí být napomenut žlutou kartou, pokud se do-
pustí některého z následujících tří přestupků: 

1. chová se nesportovně, 

2. slovy nebo jednáním projevuje nespokojenost nebo protestuje, 

3. zdržuje navázání hry.  

 

Komentář Pravidlové komise ČMFS: 
FIFA – v souladu s vloni přijatými změnami (hráči vystřídaní a náhradníci jsou nyní považo-
váni za členy družstva) – nyní  jednoznačně stanovila přestupky, za které náhradníci a vystří-
daní hráči musí být napomenuti. 
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Pravidlo XII – Zakázaná hra a nesportovní chování  
(článek D. Vyloučení, viz str. 96 PF) 

 

Změna první 

Stávající text ve znění  Jestliže se hráč dopustí jednoho z následujících sedmi pře-
stupků, musí ho rozhodčí vyloučit tím, že mu ukáže červenou kartu se nahrazuje 
textem  

Jestliže se hráč, náhradník nebo vystřídaný hráč, dopustí jednoho z následujících 
sedmi přestupků, musí ho rozhodčí vyloučit tím, že mu ukáže červenou kartu. 

 

Změna druhá 

Poslední odstavec článku D. Vyloučení ve znění Hráč, který byl vyloučen, se nesmí 
zdržovat v prostoru hřiště ani v technické zóně svého družstva  byl pozměněn takto:  

Hráč, náhradník nebo vystřídaný hráč, který byl vyloučen, se nesmí zdržovat 
v prostoru hřiště ani v technické zóně svého družstva. 

 

Komentář Pravidlové komise ČMFS: 
Obě uvedené změny FIFA přijala proto, že hráči vystřídaní a náhradníci jsou nyní považování 
za členy družstva. 
V souvislosti s výše uvedenými změnami Pravidla XII (Napomenutí, Vyloučení) se ve „Výkla-
du k pravidlu“  pojem „hráč“při přestupcích týkajících se těchto změn vždy  automaticky roz-
šiřuje na pojem „hráč,náhradník nebo vystřídaný hráč“.  
 

Pravidlo XII – Zakázaná hra a nesportovní chování 

Změna se týká zdržování při navazování hry, viz výklad (44) na str.110 PF. 

Stávající čtyři odrážky výkladu (44)  Zdržování při navazování hry se doplňují další (pá-
tou) odrážkou  ve znění  

provokuje soupeře, nebo vyvolává nebezpečí střetu s protihráčem, úmyslným 
hraním míče poté, co rozhodčí přerušil hru. 

 

Komentář Pravidlové komise ČMFS: 
Jedná se o další opatření pro zrychlení při navazování hry.   Z formulace FIFA je zřejmé, že 
se jedná o taxativní osobní trest, který rozhodčí musí udělit! 

 

Pravidlo XIV – Pokutový kop 
Jedná se o více změn. Všechny níže uvedené změny se týkají článku Trestní ustanovení 
(viz str. 126 PF).  

 

Změna první 
Třetí odrážka bodu 1 ve znění Jestliže míč neskončí v brance, rozhodčí přeruší hru a 
naváže ji nepřímým volným kopem ve prospěch bránícího družstva se nahrazuje 
textem 
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• Jestliže míč neskončí v brance, rozhodčí přeruší hru a naváže ji nepřímým 
volným kopem ve prospěch bránícího družstva z místa, kde došlo 
k porušení pravidla. 

Komentář Pravidlové komise ČMFS: 
FIFA provedla změnu proto, že stávající text byl nejednoznačný a umožňoval různý výklad.  
 

Změna druhá 

Celý text bodu 3. ve znění  3. Spoluhráč hráče provádějícího pokutový kop vkročí do 
pokutového území nebo se přiblíží k pokutové značce na menší vzdálenost než 
9,15 m, nebo se přiblíží k brankové čáře na vzdálenost menší, než je vzdálenost 
pokutové značky se nahrazuje textem 

3. Spoluhráč hráče provádějícího pokutový kop poruší pravidlo 

 

Změna třetí  
Třetí odrážka bodu 3 ve znění Jestliže míč neskončí v brance, rozhodčí přeruší hru a 
naváže ji nepřímým volným kopem ve prospěch bránícího družstva se nahrazuje 
textem 

• Jestliže míč neskončí v brance, rozhodčí přeruší hru a naváže ji nepřímým 
volným kopem ve prospěch bránícího družstva z místa, kde došlo 
k porušení pravidla. 

 

Změna čtvrtá  
Čtvrtá odrážka bodu 3 ve znění Jestliže se míč odrazí od brankáře, brankové tyče ne-
bo břevna a provinivší se hráč se míče dotkne, rozhodčí přeruší hru a nařídí ne-
přímý volný kop ve prospěch bránícího družstva byla vypuštěna bez náhrady, protože 
de facto ji nahrazuje text odrážky předchozí. 

 

Změna pátá  

Celý text bodu 4. ve znění  4. Spoluhráč brankáře vkročí do pokutového území, nebo 
se přiblíží k pokutové značce na menší vzdálenost než 9,15 m, nebo se přiblíží k 
brankové čáře na vzdálenost menší, než je vzdálenost pokutové značky se nahrazu-
je textem 

4. Spoluhráč brankáře poruší pravidlo 

Ostatní text pravidla XIV se nemění.  

 

Komentář Pravidlové komise ČMFS: 
Všechny uvedené změny FIFA provedla s cílem odstranit nejednoznačnost stávajícího textu, 
protože umožňovala různý výklad.  

 

Pravidlo XVII – Kop z rohu 
 

Změna se týká článku Provedení kopu z rohu (viz str. 137 PF). 

Text třetí odrážky ve znění  Hráči soupeře se nesmějí přiblížit k míči na vzdálenost 
menší než 9,15 m, dokud míč není ve hře   se nahrazuje textem  
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• Hráči soupeře se nesmějí přiblížit k rohovému čtvrtkruhu na vzdálenost 
menší než 9,15 m, dokud míč není ve hře  

Další text článku se nemění.  

 

Komentář Pravidlové komise ČMFS: 
Jedná se o formální úpravu, která odpovídá logice provádění kopu z rohu. V praxi bránící 
hráč (který je povinen zaujmout na hrací ploše pozici u pomocné značky pro provánění kopu 
z rohu) bývá od míče vzdálen více jak 9,15 m, neboť pomocná značka je vzdálena 9,15m   
od rohového čtvrtkruhu a ne od míče.   
 
V souvislosti s touto změnou se dále upravuje výklad: 

Str. 138 čl.(3) stávající text první věty Při provedení kopu z rohu musí hráči soupeřova 
družstva dodržet vzdálenost 9,15 m od míče se nahrazuje textem Při provedení ko-
pu z rohu musí hráči soupeřova družstva dodržet vzdálenost 9,15 m od rohového 
čtvrtkruhu. 

 

Pravidlo V – Rozhodčí 

Pravidlová komise ČMFS  upravuje  stávající znění výkladu k článku (19) Nezahájení nebo 
předčasné ukončení utkání   (str. 44 PF)   o  nové  ustanovení     d)  tohoto znění: 

d)  jestliže družstvo opustí hrací plochu jako projev nesouhlasu s rozhodováním 
rozhodčího. 

 

Text článku (19) je po úpravě následující: 

(19) Rozhodčí utkání nezahájí, nebo ho musí předčasně ukončit: 

a) jestliže počet hráčů jednoho z družstev klesne definitivně pod sedm, 

b) při inzultaci rozhodčího, asistenta rozhodčího nebo čtvrtého rozhodčího, 

c) při úmrtí člena družstva, rozhodčího, asistenta rozhodčího nebo čtvrtého 
rozhodčího, 

d) jestliže družstvo opustí hrací plochu jako projev nesouhlasu s rozhodo-
váním rozhodčího, 

e) na úřední zákrok orgánu Policie ČR, 

f) v další případech uvedených v pravidle I a v Soutěžním řádu. 

 

Komentář Pravidlové komise ČMFS: 
Přijetím uvedené změny se odstraní stávající mezera v legislativě, která rozhodčímu nestano-
vuje jednoznačný postup pro případy, kdy celé družstvo svévolně a bez souhlasu rozhodčího 
opustí hrací plochu (přestupek jednotlivce stávající pravidla řeší vyloučením hráče). 

 

Praha,  30. června 2006 

Ing. Jiří Kureš                                                                                                                      
předseda Pravidlové komise ČMFS 


